SACRAMENT OF RECONCILIATION
SACRAMENTO DE RECONCILIACION:
Saturday/ Sdbados 3:00 p.m. to 3:45 p.m.
Sunday/Domingos 11:15 a.m. to 11:45 a.m.

MARRIAGES / MATRIMONIOS:
Please contact Father Saiki at least six months prior to the proposed
wedding date. Por favor contacte a Padre Saiki con seis meses de
an-ticipacion de la fecha deseada.

BAPTISMS / BAUTIZOS:
Held every Second weekend of the Month, to arrange for
Baptism please contact the Parish Office.
Se llevan acabo cada Segundo fin de semana del Mes, para
organizar un Bautismo llame a la oficina.



FrRoM THE DESK OF FATHER SAIKI

Dear Brothers and Sisters,

We are now in the full swing of Ordinary Time. We have
concluded our observance of Lent, Easter, Ascension,
Pentecost, those pivotal events in salvation history, and
the great solemnities of Trinity Sunday and Corpus
Christi. Now we are in our regular progression through
Ordinary Time.

Ordinary Time is not ordinary in the sense of routine or
unusual. It is ordinary in that it is ordered, guided. We
focus in a special way on the Lord’s teaching rather than
events, and we strive to allow His gospel to permeate our
daily lives, giving us order and focus in all that we do.
Along with the readings of Ordinary Time to guide us,
we are also in this special time of focus in the Eucharistic
Revival. Over the course of this year, we as a parish will
be focusing in a particular way on the great gift that is the
Eucharist, the Lord’s real presence in the Blessed
Sacrament. In a real way, we are extended the emphasis
of Corpus Christi Sunday through the next year.

I am very excited for this special focus. We are engaging
in the Eucharistic Revival in solidarity with the entire
Church in our country, to reignite belief and strive to
reach out to those who do not believe, who have lost
faith, who are seeking an encounter with the Lord. It is
also to help all of us who regularly attend Mass to
reawaken wonder and awe within ourselves as we
regularly interact with the most precious gift we have,
Our Lord’s true and total presence in the Eucharist. He is
the source and summit, the beginning and end, the
inspiration and the aspiration of all that we do! This time
is for us to remember that, to celebrate that, to allow that
great truth to inspire us to an ever greater relationship
with the Lord.

I am terribly excited for this year, and I hope and pray
that it will be a truly fruitful time for all of us as we grow
in our Love for our Eucharistic Lord.

God bless you all!

Yours in the Most Sacred Heart of Jesus,

Father Saiki
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Queridos Hermanos y Hermanas,

Ahora estamos en plena observacién del Tiempo Ordi-
nario. Hemos concluido nuestra observancia de la Cuar-
esma, la Pascua, la Ascension, Pentecostés, esos eventos
fundamentales en la historia de la salvacion, y las grandes
solemnidades del Domingo de la Trinidad y Corpus
Christi. Ahora estamos en nuestra progresion regular a
través del Tiempo Ordinario.

El Tiempo Ordinario no es ordinario en el sentido de ruti-
nario o inusual. Es ordinario en que es ordenado, guiado.
Nos enfocamos de manera especial en la ensefanza del
Sefior en lugar de los eventos, y nos esforzamos por per-
mitir que Su evangelio este presente en nuestra vida di-
aria, dandonos orden y enfoque en todo lo que hacemos.
Junto con las lecturas del Tiempo Ordinario para guiar-
nos, también estamos en este tiempo especial de enfoque
en el Avivamiento Eucaristico. En el transcurso de este
aflo, como parroquia nos estaremos enfocando de manera
particular en el gran don que es la Eucaristia, la presencia
real del Sefior en el Santisimo Sacramento. De manera
real, se nos extiende el énfasis del domingo de Corpus
Christi hasta el proximo afio.

Estoy muy emocionado por este enfoque especial. Esta-
mos participando en el Avivamiento Eucaristico en soli-
daridad con toda la Iglesia en nuestro pais, para reavivar
la fe y esforzarnos por llegar a aquellos que no creen, que
han perdido la fe, que buscan un encuentro con el Sefior.
También es para ayudarnos a todos los que asistimos reg-
ularmente a Misa a despertar el asombro dentro de no-
sotros mismos al interactuar regularmente con el regalo
mas precioso que tenemos, la presencia verdadera y total
de Nuestro Sefior en la Eucaristia. jEl es la fuente y la
cima, el principio y el fin, la inspiracion y la aspiracion
de todo lo que hacemos! Este tiempo es para que recorde-
mos eso, para celebrar eso, para permitir que esa gran
verdad nos inspire a una relacion cada vez mayor con el
Sefior.

Estoy terriblemente emocionado por este aflo, y espero y
rezo para que sea un tiempo verdaderamente fructifero
para todos nosotros a medida que crecemos en nuestro
Amor por nuestro Sefior Eucaristico.

iDios los bendiga a todos!

Suyo en el Sagrado Corazon de Jesus,

Padre Saiki



EVENTS & INTENTIONS FOR THE WEEK

MONDAY, June 19

ST. ROMUALD, ABBOT

8:00 a.m. + Ema Medina Galvez

9 a.m.—5 p.m. Office Hours

6 p.m.—7:30 p.m. Youth Ministry/
Ministerio Juvenil

TUESDAY, June 20

8:00 a.m. Lai Family
8 a.m.—8 p.m. Adoration/Hora Santa
9 a.m.—5 p.m. Office Hours

WEDNESDAY, June 21

ST. ALOYSIUS GONZAGA
8:00 a.m. + Ann Gallup
9 a.m.—5 p.m. Office Hours

THURSDAY, June 22

ST. PAULINUS OF NOLA, ST. JOHN FISHER
& ST. THOMAS MORE

8:00 a.m. Roberto David Gonzalez

9 a.m.—5 p.m. Office Hours
7:00 p.m.—Pre-Baptismal Class

FRIDAY, June 23

8:00 a.m. + Anthony Juarez, Sr.
9 a.m.—12 p.m. Office Hours

SATURDAY, June 24

NATIVITY OF ST. JOHN THE BAPTIST
4:00 p.m. + Katherine Villegas

SUNDAY, June 25

TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
8:00 a.m. Parishioners of the Cathedral
10:00 a.m. + Joseph Beggs

12:00 p.m. + Flora Santos

LITURGICAL ASSIGNMENTS

June 24
4:00 p.m. Fr. Saiki
Lector: Julie Hawkins

Ministers: Deacon Wilson

Music: Hill/TBD

June 25

8:00 a.m. Fr.Pham

Lector: Lisa Kelly
Ministers: Deacon Hill

Music: Crocker
10:00 a.m. Fr. Saiki
Lector: Bienvenu Quentin

Ministers: Deacon Hill

Music: Hawkins/Williams
12:00 p.m. Fr. Saiki
Lector: Nora Franco

Ricardo Rosas
Ministers: Deacon Pruneda

Music: Martinez/Oregel

Collection for weekend of June 11

Envelopes $2,966.00

Plate $2,075.25

Online Giving $892.00

TOTAL $5,933.25
PRAYER LINE

Parish Prayer Line number is 913-621-3315
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SUNDAY READINGS:

1sT READING: JER 20: 10-13

PsaLm:

“LORD, IN YOUR GREAT LOVE, ANSWER ME”
“EscUCHAME, SENOR, PORQUE ERES BUENO’

b

2ND READING: RoMm 5: 12-15

GOSPEL/EVANGELIO: MT 10: 26-33

Sketches of Church Available for Purchase

A local artist by the name of Jerry Rataway
has created an awesome sketch of our
Cathedral church that he would like to share
with others. Jerry is selling prints $35.00 for
a 11x14 print and $45 for a 16x20 print. A
certain percentage of each sale will be
donated to the parish. If you would like to
order one please contact the parish office.
Thank you to all of you who purchased one
at Coffee & Donuts!

Bosquejos de la Iglesia disponibles para la
compra

Un artista local llamado Jerry Rataway ha
creado un impresionante boceto de nuestra
Iglesia de la Catedral que le gustaria compar-
tir con otros. Jerry vende copias a $35.00 por
una de 11x14 y a $45 por una de 16x20. Un
porcentaje de cada venta serd donado a la
parroquia. Los bocetos estaran disponibles
para su compra en el evento de Café y Donas
del 21 de junio. Solamente se podran recibir
pagos en efectivo. Llame a la oficina par-
roquial por si le gustaria ordenar uno. Gracias
a todos los que compraron uno durante Café
y Donas!
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COFFEE & DONUTS TODAY!!
DoNAS Y CAFE HOY

The three-year Eucharistic Revival has begun! The
Church in the United States is responding to the bishops’
call for us to be healed, converted, formed, and unified by
an encounter with Jesus in the Eucharist—and then sent
out on mission “for the life of the world” (Jn 6:51). We
are invited to deepen our relationship with Jesus Christ,
Our Lord, through the celebration of the Eucharist, so that
we can be set on fire for the mission our Church needs so
desperately. The Eucharist is the greatest gift that Jesus
has given us because it contains his very self. At the Last
Supper Jesus says to his Twelve Apostles, “No one has
greater love than this, to lay down one’s life for one’s
friends” (Jn 15:13). Then he makes that statement real in
the gift of the Eucharist when he says, “This is my Body
given up for you... this is my Blood poured out for
you” (Lk 22:19-20). He gives this saving self-gift—his
Paschal Mystery—an enduring presence in the Eucharist,
so that for all ages we would be able to receive this gift
and learn to make a gift of our own lives: laying down our
life for him, as he did for us. On the Solemnity of
Corpus Christi this year, June 11, 2023, we will begin the
Eucharistic Revival’s parish year (June 2023—-July 2024).

This year promises to be the most impactful phase of this
multi-year response to the Holy Spirit. For the Eucharistic
Revival to be successful, parishes must fulfill their key
role in boldly proclaiming the Gospel. With Pope Francis,
we must understand that “the parish is not an outdated
institution; precisely because it possesses great flexibility,
it can assume quite different contours depending on the
openness and missionary creativity of the pastor and the
community” (Evangelii Gaudium, no. 28)

Now hiring! Catholic schools across the
Archdiocese are still hiring for the 2023-2024
school year. Fulltime and part-time positions
are available for teachers, counselors,
paraprofessionals, teacher aides, instructional
coordinators, substitutes, and more. Are you a
new graduate? Retired teacher? A public
school teacher eager for a faith-filled
environment? Have a passion for Catholic
education? Apply online at archkckcs.org/apply.
For a full listing of all positions please visit
archkckes.org/job-board.



EVENTS IN AND OUTSIDE OF PARISH

Baby Bottle Boomerang

Thank you so much for participating in
this years Baby Bottle Boomerang!

Bumeran del Biberon

Muchas gracias por su participacion en
recaudar fondos para la clinca de em-
barazo! Su ayuda es tan importante!

VOLUNTEERS NEEDED
SHALOM HOUSE DINNER MINISTRY

Catholic Charities is seeking volunteers to
support the residents of Shalom House — our
men’s transitional living program — by
providing dinner throughout the week. This
opportunity is for individuals, families or
groups to commit to prepare and deliver a
nutritious meal. Volunteers are encouraged —
but not required — to serve and eat with
residents (must be 18 or older to serve and
eat with residents). Our Dinner Ministry is
100% volunteer driven and we are grateful
of the care and effort that our volunteers
make to ensure our brothers are nourished.
There are many opportunities Monday—
Sunday to get involved. Food must be
delivered between 5:00 p.m.-5:30 p.m. to our
residence located at 2601 Ridge Avenue —
Kansas City, KS 66102. For more
information or to sign up email
ccnekvolunteers(@catholiccharitiesks.org

“Defenders of Life”
Youth L.eadership camp

The Pro-Life Office is excited to host
its first “Defenders of Life” Youth
Leadership camp June 26-28 at the
Church of the Nativity’s Youth Room
from 10 a.m.-5 p.m.. This formational
experience will be packed with fun,
food and friendship and will consist of
interactive presentations, service and
prayer. Defenders will leave with tools
and confidence to help build a culture
of life in their schools, youth groups
and communities. Open to incoming
high school freshmen-seniors.

Register at www.archkck.org/defenders
-of-life-youth-leaders.
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ONE YEAR ANNIVERSARY — ROE VS WADE

The One Year Anniversary of the Overturning
of Roe v. Wade, June 24, marks the one-year
anniversary of the Supreme Court’s decision in
Dobbs v. Jackson Women’s Health Organization,
which overturned Roe v. Wade. In God’s profound
providence, the Court handed down its historic
decision on the Solemnity of the Sacred Heart of
Jesus and during the month that we also celebrate the
Most Holy Body and Blood of Christ.

As we approach this anniversary, we continue to
offer thanksgiving to God that states can once again
protect the lives of preborn children in law and many
states have enacted strong pro-life protections!
Tragically, other states have drastically expanded
abortion access. As a result of the Kansas Supreme
Court’s Hodes decision and the failure to pass Value
Them Both, virtually unlimited and unregulated
abortion is now protected under the Kansas
Constitution. While the Kansas Legislature can no
longer pass laws that limit or regulate abortion, it can
and did pass pro-life legislation designed to assist
women and babies in need, overcoming three
Gov. Kelly vetoes. Visit KansasCatholic.org for
more information.

At this critical moment, we are presented with new
opportunities and responsibilities to continue building
a culture that welcomes and celebrates life. Let us
each draw close to Christ’s Sacred Heart in the Eu-
charist and sincerely ask how He is calling us to use
our unique gifts for the cause of life.

Life Affirming Ministries of the Archdiocese
Support for Expectant Women & Families:

The Gabriel Project - www.GabrielProjectC.com
Walking With Moms in Need - A parish-based
initiative that wraps women in support and helps
connect them to local pregnancy resources.
www.archkck.org/prolife/activities/walking-with-moms
Catholic Charities Pregnancy Support Program -
www.catholiccharitiesks.org/pregnancy-counseling
Catholic Charities Adoption Ministry -
www.catholiccharitiesks.org/adoption/birth-parents
HelpingKansasWomen.org -

An online, statewide resource list

Abortion Healing:
Project Rachel & Project Joseph -
www.projectrachelke.com

06

EVENTOS FUERA DE LA PARROQUIA

“Defensores de la vida”
Campamento de Liderazgo Juvenil

La Oficina Pro-Vida se complace en or-
ganizar su primer campamento de Lid-
erazgo Juvenil "Defensores de la Vida"
del 26 al 28 de junio en la Sala de
Jovenes de la Iglesia de la Natividad de
10 a.m. a 5 p.m. Esta experiencia form-
ativa estara repleta de diversion,
comida y amistad y consistird en
presentaciones interactivas, servicio y
oracion. Los defensores se iran con las
herramientas y la confianza para ayudar
a construir una cultura de vida en sus
escuelas, grupos juveniles y comuni-
dades. Abierto a estudiantes de primer
ano de secundaria que ingresan a estu-
diantes de ultimo afio.

Registraciones aqui www.archkck.org/
defenders-of-life-youth-leaders.



Want to become an Angel?

Ever thought about helping a pregnant mom in need?
Would you like to join like-minded volunteers who are
Gabriel Project Angels? Go to gabrielprojectkc.org. On
the top right corner click the "Help us Help" tab, choose
"Volunteer" on the drop down menu, fill out the form and
click "Submit". I will send you more information about
this wonderful ministry and about becoming an Angel
specifically. We hope you will consider joining this
life-saving ministry!

Quieres ser un Angel?

(Alguna vez pensaste en ayudar a una madre embarazada
que lo necesitaba? ;Te gustaria unirte a voluntarios de
lugares con la misma idea que son Angeles del Proyecto
Gabriel? Vaya a gabrielprojectkc.org. En la esquina supe-
rior derecha, haga clic en la pestafia "Help us Help", elija
"Volunteer" en el menu desplegable, complete el formu-
lario y haga clic en "Submit". Le enviaré mas informacion
sobre este maravilloso ministerio y sobre como conver-
tirse en un angel especificamente. jEsperamos que con-
sidere unirse a este ministerio que salva vidas!

Project Rachel

Hurting after an abortion? Project Rachel and
Project Joseph, post-abortion healing ministries
of the Catholic Church, offer one-on-one healing
opportunities or Saturday retreats for those who
would like to process the pain of their abortions
and find forgiveness and healing. Please visit
www.projectrachelkc.com for more information.
Call/text at 913-621-2199 today to discuss a
program that works for you. All services are
confidential and free of charge.

(Estas sufriendo después de un aborto? Proyecto
Raquel y Proyecto Jose, ministerios de sanacion
post-aborto de la Iglesia Catolica, ofrecen opor-
tunidades de sanacion uno a uno o retiros los
sdbados para aquellos que deseen procesar el
dolor de sus abortos y encontrar perdon y
sanacion. Visite www.projectrachelkc.com para
obtener mas informacion. Llame o envie un
mensaje de texto al 913-621-2199 hoy para
hablar sobre un programa que funcione para ust-
ed. Todos los servicios son confidenciales y gra-
tuitos.

MONTHLY PRO-LIFE PRAYER TO
END ABORTION

Christ the King Church in Kansas City, KS, located
at 53rd and Leavenworth Road, is hosting a monthly
all-night adoration, Mass, and procession to beg for
the protection of the unborn on the third Friday night
of each month. Adoration will run from 7 p.m. on
Friday til 8 a.m. on Saturday, followed by a bilingual
Mass and short walk down Leavenworth Road to the
Planned Parenthood clinic where we will pray until
10 a.m. Please join us for part or all of this work to
end abortion in Wyandotte County, in Kansas, and
the whole country.

We are looking for adorers throughout the night,
particularly able-bodied men to anchor the safety of
the night hours.

Please contact the Christ the King office to sign up
for a slot:

913.287.8823 (call or text)

contact@ctkkck.org

ORACION MENSUAL PRO-VIDA PARA
EL FIN DE ABORTO

La Iglesia Christ the King en Kansas City, KS,
ubicada en la calle 53 y Leavenworth Road, es
anfitrion de una noche de suplicacion por la
proteccion de los no nacidos cada tercer viernes y
sabado del mes. Adoracion del Santisimo empieza a
las 7 p.m. hasta las 8 a.m. el sidbado. Una misa
bilinglie se ofrece a las 8§ a.m. en el templo y
pasamos después en procesion a la clinica para
intercesion frente de Planned Parenthood en
Leavenworth Road hasta las 10 a.m. Jintese con
nosotros por cualquier parte de esta obra para el fin
de aborto en nuestro condado, en nuestro estado, y en
todo el pais.

Buscamos adoradores durante toda la noche,
especialmente caballeros fisicamente capaces para
anclar la seguridad de la vigilia.

Marque la oficina parroquial de Christ the King para

apuntar su hora de adoracion:
913.287.8823 (llamadas y textos)
contact@ctkkck.org
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~ Tune-Ups
AB AUTO REPAIR .jchange

* Brakes
A Catholic business *AIC
5100 Merriam Dr. Ste. A Merriam, KS Suspension
913-353-0282 « Diagnostics

ANDY TOMELLERI

MASTER PLUMBER

Residential « Light Commercial
Boiler Repair

913-302-9538

WELCOME ST. PETER CATHEDRAL
to Sunday Missal Service!

We are excited to have your parish gathered into our bulletin family.
Please patronize the businesses who support your bulletin as their
contributions make this publication possible.

Please consider placing an ad on this bulletin page!

Call or email Justin @ 1-800-635-0622

For advertising pricing for business and memorial ads,
or with any questions about this bulletin
Sunday Missal Service thanks you for your interest and support of St. Peter Cathedral Parish!

justin@sundaymissal.com

St. Peter Cathedral,» Kansas City , KS 66102 3-2023
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